Opinion: Poverty and corruption have many ways to kill. Haiti is not a coincidence 
By Viridiana Rios 
Los terremotos ocurren al azar, las muertes no.Earthquakes occur at random, deaths do not. Haití no es coincidencia. Haiti is not a coincidence. No, claro que no lo es. It is not. Tampoco es coincidencia que en los últimos cincuenta años todos los desastres naturales con más de 50,000 víctimas hayan ocurrido en países pobres. It is not a coincidence that in the last fifty years all natural disasters with more than 50,000 victims have occurred in poor countries. It is alwaysSiempre se escucha de China, India, Pakistán e Irán… Fue en Indonesia, en 2004, donde 227,898 personas murieron en un terremoto.They areWe always listebn We China, India, Pakistan and Iran ... It was in Indonesia, in 2004, where 227,898 people died in an earthquake. Fue en China, hace dos años, donde 69,195 murieron tan sólo en la región de Chengdu-Lixian-Guangyuan. It was in China, two years ago, where 69,195 were killed in the region of Chengdu-Guangyuan Lixian. Nunca es Japón. It is never is Japan. Nunca son los Estados Unidos. It is never is the United States. 
There are no big tragedies in developed countries.
A los países desarrollados nunca les toca. Esto no significa que en los países ricos no haya desastres.This does not mean that rich countries do not face natural disasters. De hecho, Estados Unidos tiene un promedio de 17 desastres naturales cada año, muchos más que los 10 anuales de China y los 12 anuales de la India. In fact, the U.S. has an average of 17 disasters each year, many more than the ten in China and the twelve in India. Hay sismos en California, huracanes en Florida, tornados en Kansas. There are earthquakes in California, hurricanes in Florida, tornadoes in Kansas.Estados Unidos ha sufrido 6 terremotos iguales o más fuertes que el que azotó Haití en los últimos nueve años. The US has had six earthquakes equal or stronger than the one that hit Haiti during the last nine years. ¿Y cuántos murieron en todos estos terremotos? How many died in all these earthquakes? Dos, sólo dos. Two, only two. 
Los desastres naturales en los países desarrollados no van a los encabezados. Natural disasters in developed countries do not make headlines and tEn el mismo orden de ideas, los terremotos más fuertes tampoco son siempre los más letales.The strongest earthquakes are not always the most lethal. En septiembre del 2003, un sismo de 8.3 sacudió Japón, dejando saldo blanco. In September 2003, an earthquake of 8.3 struck Japan, leaving no fatal victims. Tres meses después, un terremoto de 6.6 -apenas un séptimo de intensidad en comparación con el primero- mató a 31,000 personas en Irán.Three months later, an earthquake of 6.6 ---just one-seventh of intensity compared with the first-- killed 31,000 people in Iran. “Terremoto Mata Miles”, anunciaba la BBC respecto a Irán. "Earthquake Kills Thousands", the BBC announced on Iran. En Japón la nota se titulaba, “Preparados para el grande.” In Japan, the note was titled "Ready for the big one." 

No es coincidencia que uno de los mejores predictores del número de muertes en un terremoto es el producto interno bruto (PIB) del país donde ocurre el desastre. 
Not coincidentally, one of the best predictors of the number of deaths in an earthquake is the gross domestic product (GDP). 

Los países desarrollados son la tierra del desastre sin víctimas. Developed countries are the land of the disaster without victims. Mientras que en promedio una nación con un PIB per cápita de $2,000 pierde 944 ciudadanos en desastres naturales al año, un país con un PIB de $14,000 sólo pierde un promedio de 180, según el Dr. Kahn, profesor de la cátedra de economía de Tufts Univeristy. According to Dr. Kahn, professor of economics at Tufts University, while a nation with an average GDP per capita of $2,000 losses 944 citizens in natural disasters per year, a country with a GDP of $14,000 only losses an average of 180. Los números son crudos como la pobreza.A 10% increase in GDP reduces in 5.3% the number of victims. En Estados Unidos, el promedio de víctimas fatales en terremotos desde 1980 es de un habitante por millón en cada terremoto; en la India, de 2,294. In the US, the average number of fatalities per earthquake since 1980 is one, in India is 2,294. 

PLa pobreza le pone la mesa a la tragedia.It is pPP overty sets the table for tragedy. Con servicios de salud menos desarrollados, los países en vías de desarrollo enfrentan mayores problemas para responder adecuadamente a los desastres.With fewer health services, developing countries face greater challenges to adequately respond to disasters. Con un sistema de educación más precario, carecen de información sobre qué debe hacerse en caso de emergencia. With a precarious school system, lack of information on what to do in case of emergency is not spread. No invierten en sistemas de previsión y alerta porque no pueden. Poor countries do not invest in forecasting and warning systems because they cannot. Sus habitantes viven en zonas precarias, en predios tomados ilegalmente o en construcciones frágiles. Its inhabitants live in illegally occupied land, riskier regions or fragile constructions.
YetSin embargo, no es la pobreza la principal asesina, es la corrupción.YetY, poverty is not the main killer, it is corruption. Los países pobres, con democracias generalmente más inestables e instituciones menos desarrolladas, tienen gobiernos más rapaces. Poor countries have more volatile and less developed institutions and as so, have also more depredatory governments. Las licencias de construcción se otorgan sin cumplir  las regulaciones. Construction licenses are issued without complying with official regulations.Nadie se da cuenta hasta que la mitad de la ciudad se viene abajo. No one notices the dangers of corruption until cities collapse. 

México, 1985. 
Mexico, 1985. ¿Quién aceptó la construcción de edificios altos en la zona del valle?Who permitted the construction of high structures in the Valley area? ¿Cuántos de los –oficialmente— 9,500 muertos del sismo se hubieran salvado de no haber sido por la corrupción de nuestro gobierno? How many of the officially 9.500 deaths from the earthquake would have been prevented if our government were not corrupt? ¿Cuántas personas estarían hoy con nosotros, viendo crecer a sus nietos, yendo a las bodas de sus hijos y celebrando navidades? How many people would be with us today, watching their grandchildren growing up, going to the weddings of their children, and celebrating Christmas?
Y a todo esto me viene a la mente mi vecina Susana…ItIt comes to my mind my neighbor Susana... 

Cuando era chica, cada vez que temblaba se repetía la misma escena. When I was little, the same scene always repeated. Está temblando, gritaba mi mamá y todos salíamos despavoridos: mi hermana menor, mi papá, yo e incluso mis mascotas, las tortugas, que salían en mi mano. “It is an earthquake,” my mom used to shout and all of us run out of the building: my younger sister, my dad, and me. No fuera a ser que el departamento se nos viniera encima. It could be that the structure fell apart. Enrique, my forth floor neighbor (and Nintendo rival), never run out. Se quedaba allá arriba, viendo cómo las paredes se cuarteaban y la lámpara se movía tantito. He stayed up there, watching how the walls of his apartment cracked and his lamps moved a little bit. Si te toca, te toca, decía su mamá Susana. “If it's your turn [to die], it is your turn,” his mother Susana always said. 
Desafortunadamente, Susana estaba equivocada. Unfortunately, Susana was wrong. No nos toca al azar. Earthquakes do not kill at random. Siempre le toca más al pobre. They kill the poor. Siempre le toca más a los que viven en las casas de interés social, a los que ocupan predios ilegales, a los de las viviendas de cartón, a los de las ciudades perdidas. Those living at housing projects, those who occupy land illegally, those in the slums. 
La pobreza y la corrupción tienen muchas formas de matar. Poverty and corruption have many ways to kill. El desastre es tan sólo una de ellas, y Haití no es una coincidencia. The disaster is just one of them, and Haiti is not a coincidence. 
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